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AVVERTENZE IMPORTANTI
LEGGERE QUESTE ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO.
Usando apparecchi elettrici è necessario prendere le opportune precauzioni, tra le 
quali:
1. Assicurarsi che il voltaggio elettrico dell’apparecchio corrisponda a quello della 

vostra rete elettrica.
2. Non lasciare l’apparecchio incustodito quando collegato alla rete elettrica; disinserirlo 

dopo ogni uso.
3. Non mettere l’apparecchio sopra o vicino a fonti di calore.
4. Durante l’utilizzo posizionare l’apparecchio su di un piano orizzontale, stabile e 

ben illuminato.
5. Posare il forno su un piano di lavoro o un mobile da cucina che sopporti una 

temperatura di almeno 90°C e lasciare un po’ di spazio libero sopra di esso. In 
nessun caso deve essere incassato o inserito in un mobile.

6. Non lasciare l’apparecchio esposto ad agenti atmosferici (pioggia, sole, ecc...).
7. Fare attenzione che il cavo elettrico non venga a contatto con superfici calde.
8. Questo apparecchio può essere usato da ragazzi di età maggiore o uguale 

a 8 anni; le persone con capacità fisiche, sensoriali o mentali ridotte o privi di 
esperienza e conoscenza dell’apparecchio oppure ai quali non siano state date 
istruzioni relative all’utilizzo dovranno essere soggette alla supervisione da parte 
di una persona responsabile della loro sicurezza oppure dovranno essere prima 
adeguatamente formati su come usare tale apparecchio in sicurezza e sui rischi 
connessi all’uso dello stesso. Ai bambini è vietato giocare con l’apparecchio. Le 
operazioni di pulizia e di manutenzione non possono essere effettuate da ragazzi 
a meno che non abbiano un’ètà superiore agli 8 anni e in ogni caso sotto super-
visione di un adulto. 

9. Tenere l’apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata di bambini di età inferiore 
agli 8 anni. 

10. NON IMMERGERE MAI IL CORPO DEL PRODOTTO, LA SPINA ED IL CAVO 
ELETTRICO IN ACQUA O ALTRI LIQUIDI, USARE UN PANNO UMIDO PER 
LA LORO PULIZIA.

11. ANCHE QUANDO L’APPARECCHIO NON E’ IN FUNZIONE, STACCARE LA 
SPINA DALLA PRESA DI CORRENTE ELETTRICA PRIMA DI INSERIRE O 
TOGLIERE LE SINGOLE PARTI O PRIMA DI ESEGUIRE LA PULIZIA.

12. Assicurarsi di avere sempre le mani ben asciutte prima di utilizzare o di regolare 
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gli interruttori posti sull’apparecchio o prima di toccare la spina e i collegamenti 
di alimentazione.

13. Togliere tutti gli accessori interni, quindi lavarli ed asciugarli accuratamente.
14. Non trasportare l’apparecchio quando è in funzione.
15. Non ricoprire le parti interne del forno con fogli di alluminio per evitare di dan-

neggiare gravemente il funzionamento del termostato.
16. Durante il funzionamento le parti metalliche ed il vetro sono caldi: operare 

sull’apparecchio toccando solo la maniglia della porta.
17. Non posate niente sullo sportello quando è aperto.
18. Utilizzare il forno solamente per la cottura degli alimenti.
19. Non mettere canovacci nè piatti sopra l’apparecchio.
20. Evitare di lasciare sulle superfici sostanze acide (succo di limone, aceto, 

…). Sostanze acide quali succo di limone, conserva di pomodoro, aceto 
e simili, se lasciate a lungo, intaccano lo smalto rendendolo opaco.

21. Per staccare la spina, afferrarla direttamente e staccarla dalla presa a parete. 
Non staccarla  mai  tirandola per il cavo.

22. Non usare l’apparecchio se il cavo elettrico o la spina risultano danneggiati, o 
se l’apparecchio stesso risulta difettoso; in questo caso portatelo al più vicino 
Centro di Assistenza Autorizzato.

23. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito dal 
Costruttore o dal suo servizio assistenza tecnica o comunque da una persona 
con qualifica similare, in modo da prevenire ogni rischio.  

24. L’apparecchio è concepito per il SOLO USO DOMESTICO e non deve essere 
adibito ad uso commerciale o industriale.

25. Questo apparecchio è conforme alla direttiva 2006/95/EC e EMC 2004/108/EC.
26. Eventuali modifiche a questo prodotto, non espressamente autorizzate dal pro-

duttore, possono comportare il decadimento della sicurezza e della garanzia del 
suo utilizzo da parte dell’utente.

27. Allorchè si decida di smaltire come rifiuto questo apparecchio, si raccomanda di 
renderlo inoperante tagliandone il cavo di alimentazione. Si raccomanda inoltre di 
rendere innocue quelle parti dell’apparecchio suscettibili di costituire un pericolo, 
specialmente per i bambini che potrebbero servirsi dell’apparecchio per i propri giochi.

28. Gli elementi dell’imballaggio non devono essere lasciati alla portata dei bambini 
in quanto potenziali fonti di pericolo.

29. Il prodotto non va alimentato attraverso timer esterni o con impianti separati 
comandati a distanza.
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CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI
DESCRIZIONE DELL’APPARECCHIO (Fig. 1)
A Leccarda
B Griglia
C Maniglia
D Resistenze
E Livelli di cottura
F Corpo dell’apparecchio
G Manopola termostato
H Spia di pronto temperatura
I Manopola accensione e timer
L Pinza per toast

AL PRIMO UTILIZZO
Effettuare un ciclo di cottura “a vuoto” in modo da togliere l’odore ed il fumo che le sostanze protettive 
presenti sulle parti metalliche possono sviluppare:
-  accendere il forno ruotando la manopola timer (I) su 10 minuti ed impostare la manopola (G) sulla 

temperatura più elevata;
-  lasciare funzionare l’apparecchio con lo sportello aperto in ambiente areato.
Durante questa operazione è normale l’emissione di fumo dalle parti metalliche e dalle feritoie late-
rali. Dopo questa operazione, aerare il locale.

ISTRUZIONI PER L’USO
- Utilizzando l’apposita maniglia (C), aprire lo sportello del forno.
- Preparare gli alimenti da cuocere e posizionarli o sulla griglia (B) o all’interno della leccarda (A).
- Posizionare la griglia (B) con gli alimenti, all’interno del forno al livello di cottura (E) desiderato (Fig. 

2-3). Inserire anche la leccarda (A) ad un livello (E) inferiore rispetto alla griglia (B) in modo da rac-
cogliere i grassi. 

- Ruotare la manopola (G) impostando la temperatura di cottura desiderata.
- Utilizzando l’apposita maniglia (C), chiudere lo sportello del forno.
ATTENZIONE: Posizionare gli alimenti ad una distanza di minimo 2 cm. dalle resistenze superiori.
- Inserire la spina nella presa di corrente e, tramite la manopola (I), selezionare il tempo di cottura in 

base all’alimento da cucinare. A questo punto il forno inizia la cottura e la spia di pronto temperatura 
(H) si illumina; si spegnerà o quando è stata raggiunta la temperatura impostata o se la manopola (I) 
viene riportata manualmente in posizione “0”.

ATTENZIONE: Sorvegliare il preparato durante la cottura.
- Terminato il tempo di cottura il forno si ferma automaticamente, emettendo un segnale acustico.
- Staccare la spina dalla presa di corrente, aprire lo sportello. Rimuovere eventualmente la leccarda 

(A) o la griglia (B) utilizzando degli idonei guanti da cucina per evitare di bruciarsi.
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Preparazione dei toast
- Inserire le fette di pane nella pinza (L) e posizionare quest’ultima sulla sulla griglia (B). 
- Posizionare la griglia (B) con la pinza (L) all’interno del forno e seguire le indicazioni di cottura 

riportate al paragrafo precedente. Inserire anche la leccarda (A) ad un livello (E) inferiore rispetto 
alla griglia (B) in modo da raccogliere eventualmente il formaggio o altri residui.

ATTENZIONE: Non inserite più di due toast all’interno della pinza.
ATTENZIONE: Impostare la manopola di controllo della temperatura su di un livello più basso per 
pane secco o fine.
ATTENZIONE - RISCHIO DI USTIONI: terminata la cottura dei toast, utilizzare un guanto da 
cucina o simile per estrarre la pinza dal forno in modo da evitare di scottarsi.

Indicazione tempi di cottura/riscaldamento

Prodotto Temperatura (°C)  Tempo (min.)
Nastrina 150 4-5
Cornetto 170 5
Tartelle 150 3
Bontreccia 170 3
Tigelle 220 3-4
Pan Bauletto 150 2-3
Puccia 200 2 min. per lato
Toast farcito 220 3-4 min. per lato

 
PULIZIA
-  Una pulizia frequente evita formazione di fumi e cattivi odori durante la cottura.
-  La leccarda (A) e la griglia (B) possono essere lavate in acqua tiepida e sapone, oppure in lava-

stoviglie, nel ripiano superiore.
-  Per la pulizia della superficie esterna utilizzare sempre una spugna umida.
 Evitare l’impiego di prodotti abrasivi che danneggerebbero la vernice.
-  Per la pulizia delle superfici interne non utilizzare mai prodotti che corrodono l’alluminio (detergenti 

in bombolette) e non grattare le pareti con oggetti appuntiti o taglienti. Pulire con una spugna 
umida, al termine di ogni utilizzo, dopo che il forno si sarà completamente raffreddato.

ATTENZIONE: Tutte le parti smaltate devono essere lavate con acqua saponata o altri prodotti che 
non siano abrasivi.
-  Quando ci sono macchie di grasso o esalazioni di fumo, vi consigliamo di togliere il grasso con 

una spugna imbevuta di acqua calda insaponata.
ATTENZIONE: Asciugare preferibilmente con un panno morbido. Sostanze acide quali succo di limo-
ne, conserva di pomodoro, aceto e simili, se lasciate a lungo, intaccano lo smalto rendendolo opaco.
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IMPORTANT SAFEGUARDS
READ THESE INSTRUCTIONS BEFORE USE.
The necessary precautions must be taken when using electrical appliances, and 
these include the following:
1. Make sure that the voltage on the appliance rating plate corresponds to that of the 

mains electricity.
2. Never leave the appliance unattended when connected to the power supply; 

unplug it after every use.
3. Never place the appliance on or close to sources of heat.
4. Always place the appliance on a flat, level surface during use.
5. Place the oven on a work top or kitchen cabinet capable of withstanding a 

temperature of at least 90°C and leave some room above it.  Under no circum-
stances should it be slotted in or inserted into a unit.

6. Never leave the appliance exposed to the elements (rain, sun, etc....).
7. Make sure that the power cord does not come into contact with hot surfaces.
8. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons 

with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and 
knowledge only if they have been given supervision or instruction concerning use 
of the appliance in a safe way and understand the hazards involved. Do not allow 
children to play with the appliance. Cleaning and user maintenance must not be 
carried out by children unless they are older than 8 and supervised. 

9. Children under age 8 should not be allowed to handle appliance and its power 
cord which must be kept out of their reach.  

10. NEVER PLACE THE APPLIANCE BODY, PLUG OR POWER CORD IN WATER 
OR OTHER LIQUIDS; ALWAYS WIPE CLEAN WITH A DAMP CLOTH.

11. ALWAYS UNPLUG THE POWER CORD FROM THE ELECTRICITY MAINS 
BEFORE FITTING OR REMOVING SINGLE ATTACHMENTS OR BEFORE 
CLEANING THE APPLIANCE.

12. Always make sure that your hands are thoroughly dry before using or adjust-
ing the switches on the appliance, or before touching the power plug or power 
connections.

13. Remove all internal accessories, then wash and dry with care.
14. Do not transport the appliance while it is operating.
15. Do not cover the inside parts of the oven with aluminium foil as this could seri-

ously damage thermostat operation.
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16. During operation, the metal parts and glass become hot: only touch the 
door handle at this time.

17. Do not place anything on the door when it is open.
18. Do not place dish cloths or plates on the appliance.
19. Only use the appliance for cooking purposes.
20. Do not allow acid substances (lemon juice, vinegar, etc.) to remain on 

the appliance.
 Acidic as lemon juice, tomato sauce, vinegar or similar, if  leaved for long 

time, may harm the enamel, making it opaque.
21. To unplug the appliance, grip the plug and remove it directly from the power 

socket.  Never pull the power cord to unplug the appliance.
22. Never use the appliance if the power cord or plug are damaged or if the appli-

ance itself is faulty; in this case, take it to your nearest Authorised Assistance 
Centre.

23. To prevent any risks, if the power cord is damaged, it must be replaced by the 
manufacturer, its Technical Assistance Service or a similarly qualified person.  

24. This appliance is designed for HOME USE ONLY and may not be used for com-
mercial or industrial purposes.

25. This appliance conforms to the 2006/95/EC and EMC 2004/108/EC directives.
26. Any changes to this product that have not been expressly authorised by the 

manufacturer may lead to the user’s guarantee being rendered null and void.
27. In the event that you decide to dispose of the appliance, we advise you to make 

it inoperative by cutting off the power cord.  We also recommend that any parts 
that could be dangerous be rendered harmless, especially for children, who may 
play with the appliance or its parts.

28. Packaging must never be left within the reach of children since it is potentially 
dangerous.

29. The appliance  is not intended to be operated by means of an external timer or 
separate remote-control system.

DO NOT THROW AWAY THESE INSTRUCTIONS
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DESCRIPTION OF THE APPLIANCE (Fig. 1)
A Drip pan
B Grill
C Handle
D Heating elements
E Cooking levels
F Appliance body
G Thermostat dial
H Temperature light
I Power on and timer dial
L Toast tongs

USING FOR THE FIRST TIME
Carry out an ”empty” cooking cycle so as to remove any smell and smoke from the protective coat-
ings applied to metal parts:
- switch on the oven by rotating the timer dial (I) to 10 minutes and set the dial (G) on the highest 

temperature;
-  leave the appliance to operate with the door open in a well-aired environment.
During this operation, it is usual for smoke to come off metal parts and side openings.  After this 
operation, ventilate the room.

INSTRUCTIONS FOR USE
- Open the oven door by using the apposite handle (C).
- Prepare food to be cooked and position them on the grill (B) or inside the drip pan (A).
-  Place the grill (B) into the oven at the required cooking level (E)  (Fig. 2-3). When cooking foods on 

the grill (B), also insert the drip pan (A) at a lower level (E) than the grill (B) so as to collect any cook-
ing fat. 

- Turn the dial (G) to set the required cooking temperature.
- Close the oven door by using the apposite handle (C).
WARNING: Place food at a minimum distance of 2 cm. from the top heating elements.
- Plug in appliance and select cooking time according to food to be prepared by means of the dial 

(I). At this stage, the oven starts cooking and the temperature light (H) switches on; it switches off 
when reaching the set temperature or if the dial (I) is manually reset to “0” position.

WARNING: Monitor food while cooking.
- At the end of the cooking time, the oven stops automatically, sending out an alarm.
- After each use, unplug the appliance and open the door. Remove the drip pan (A) or the grill (B) 

by using suitable oven gloves to prevent burns.
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Preparing toasted sandwiches
- Insert the slices of bread into the tongs (L) and place the latter on the grill (B).
- Place the grill (B) with the tongs (L) inside the oven and follow the cooking instructions given in 

the previous paragraph. Insert the drip pan (A) at a lower level (E) than the grill (B) so as to collect 
any cooking cheese or other residues.

WARNING: Do not insert more than two toasts per slot.
WARNING: Set the thermostat dial at a lower level for thinner or dry bread.
WARNING - RISK OF BURNS: once the toasts have finished cooking, use a kitchen glove or 
similar to remove the tongs from the oven to avoid burning yourself

Indication of cooking/heating times

Product Temperature (°C)  Time (min.)
Nastrina 150 4-5
Cornetto 170 5
Tartelle 150 3
Bontreccia 170 3
Tigelle 220 3-4
Pan Bauletto 150 2-3
Puccia 200 2 min. per side
Stuffed toast 220 3-4 min. per side

CLEANING
-  Frequent cleaning prevents the formation of smoke and unpleasant odours during cooking.
- The drip pan (A) and the grill (B) can be washed in warm soapy water, or in the dishwasher, on 

the top shelf.
-  Always wipe the outside clean with a damp sponge.
 Do not use abrasive products that can damage the paintwork.
-  Never use products that might corrode aluminium (spray detergents) to clean the inside surfaces 

and never scrape the sides with sharp or pointed objects.  Wipe with a damp sponge at the end 
of each use, when the oven has completely cooled.

IMPORTANT: All enamelled parts need to be washed with soapy water or other non-abrasive products.
-  When there are grease spots or smoke exhalations, we recommend removing grease with a 

sponge soaked in hot soapy water.
IMPORTANT: Dry with a soft cloth.  Acidic substances such as lemon juice, tomato purée, vinegar 
or similar can damage the enamel, making it lose shine.
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